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ГОЛОСА ЭЛЛАДЫ БН
В Ленинграде играют греческие 

артисты — Пирейский театр тра­
гедии, руководимый режиссером 
Димнтриосом Рондирисом. На 
сцене — творения Софокла и Ев­
рипида. Они увлекают не зрелищ­
ной помпезностью, а духовной си­
лой, вызывают интерес не рестав­
рацией древнего искусства, а об- 
нонлением его величавой красоты.

Скупы, но выразительны сцени­
ческие формы спектаклей, постав­
ленных Д. Рондирисом. Свет 
вспыхивает ярко и сильно, когда 
на сцене на фоне строгого здания 
появляется непримиримая Электра 
или бунтующая Медея. Мрак, как 
непроницаемое облако, низко опу­
скается над действующими лица­
ми трагедии, когда Медея решила 
осуществить план своей нечелове­
ческой мести. Па фоне черного 
проема широко раскрытых дверей 
особенно выпуклой, скульптурной 
становится фигура страдающей до­
чери Агамемнона; и
возникающая высоко, 
у самого потолка, оза­
ренная слепящими лу­
чами прожекторов, 
уже не человеком, а 
как бы жестоким при­
зраком представляет­
ся колхидская вол­
шебника, умертвившая 
своих детей.

Дыхание древней 
Эллады н спектаклях 
Пирейского театра 
оживлено искренностью 
чувств современных 
артистов. Это прежде 
всего относится к ве­
ликолепной трагедий­
ной актрисе Аспазии 
Папатанассиу.

Ее Электра — оде­
тая в темное, бледная, 
измученная — не спо­
собна склониться пе­
ред власть имущими,
С глазами, которые 
временами словно вы­
плаканы горе)і, но тут 
же загораются буй­
ным и чистым пламенем, она — 
олицетворение мужества и духов­
ной силы. Уже в первом крике за 
сценой страстно звучит голос ак­
трисы — его модуляции передают 
и неудержимую волю, и горестное 
отчаяние героини Софокла. Для 
актрисы важно, что мстительная 
Электра — существо, созданное 
для чувств высоких и прекрасных; 
словно ребенка, обнимает она 
урну, в которой, как ей сказали, 
находится прах ее брата Ореста. 
В эти мгновенья Электру перепол­
няет огромная нежность, льющая­
ся через край. Дочь Агамемнона 
теперь является олицетворением 
женственности.

Преданная памяти убитого отца, 
Электра у Софокла во имя долга 
вдохновила Ореста на жестокую 
месть, и он стал убийцей матери. 
Врат и сестра были движимы за­
конами и велениями рока, кото­
рый позже обратится против са­
мого Ореста,, и он узнает страш­
ные муки совести... Быть может, 
Пирейскому театру следовало по­
казать в финале трагедии не толь­
ко торжество победы героев, но 
передать и предчувствие их бу­

дущего. Этим театр сблизил бы 
свою «Электру» (на мой взгляд, 
закономерно) с идейным содержа­
нием «Медеи»,

Роль Медеи начинается также 
криком отчаяния, звучащим у Ас- 
пазни Папатанассиу с огромной 
силой, и, подобно Электре, героиня 
Еврипида восстает против зла. 
Актриса изображает гордую и от­
важную натуру — ее Медея за 
свои поруганные женские и чело­
веческие права борется убежденно 
и непреклонно. ІІо Папатанассиу 
показывает, как гнев временами 
делает Медею зловещей, хищной. 
Чуть отведенные назад руки *чіа 
миг становятся как будто тяже­
лыми, и пальцы, кажется, готовы 
схватить жертву. Вот, как молния, 
на секунду вспыхивает в Медее 
победное торжество, чтобы тут же 
скрыться от взоров окружающих. 
И в этом торжестве сказывается 
не только сила человеческой на­

туры, но также и ее искажение.
Ибо гнев Медеи, из мести убившей 
собственных детей, ослепил ее, 
сделал глухой к призывам Хо­
ра — к призывам народа — не на­
рушать закон материнства, закон 
бессмертной человечности.

Потрясают моменты, когда Ме­
дея — Папатанассиу в порыве
любви и горя обнимает своих сы­
новей, двух беспомощных мальчи­
ков, и Хор в эти минуты спек­
такля застывает в надежде и ожи­
дании: победит ли человечность?
Но нет, мстительница неумолима, 
беспощадным огнем пылают ее 
глаза, и тело будто сводит су­
дорога. Ж ажда мести оказывает­
ся сильнее материнской любви; и 
потому девушки-коринфянки за­
крывают свои лица, — глубоко по­
нимающие и жалеющие Медею, 
они не соглашаются с нею, не мо­
гут вытерпеть ее злодеяние. Ак­
триса изображает героиню Еврн- , .
пида во всей сложности характера,,г"' ” ’*• 
то вызывая сочувствие к ее судьбе,
то ужасая.

Есть большая дистанция между 
искусством Аспазии Папатанассиу

и других исполнителей «Электры» 
и «Медеи», которым иногда недо­
стает подлинной трагедийной силы 
и выразительности. Но великолеп­
ным ио проникновенности и ма­
стерству исполнения является Хор 
(хореограф Лукия).

Как вечно движущееся морс, как 
непрестанно меняющий свои дуно­
вения ветер, Хор, окружающий 
Электру и Медею, передает ма­
лейшее изменение трагедийных 
ситуаций. Еле уловимое движение 
ступни, легкие повороты шеи и 
плеч, неслышный шелест простой 
холщовой одежды, внимательные, 
сосредоточенные взгляды каждой 
из участниц Хора выражают раз­
витие действия и создают в спек­
такле тот единый ритм, который 
захватывает зрителя. Вздохи, вы­
рывающиеся из груди, голоса 
плакальщиц и подруг, то предо­
стерегающие, то призывные дви­
жения — все подчинено единой

мысли, сливается в удивительную 
гармонию.

Хор действует в полной согла­
сованности с игрой героини. Крик 
отчаяния Электры как бы продле­
вается движением заломленных за 
голову рук микенских девушек. 
Страшные мстительные мысли, 
вспыхивающие в глазах Медеи, 
заставляют окружающих ее ко­
ринфских женщин то тянуться к 
ней с мольбой, то в ужасе за­
крыть лица ладонями. И что са­
мое главное — в поведении Хо­
ра действительно ощущаешь го­
лос народа.

Гастроли греческих артистов 
продемонстрировали перед нашими 
зрителями новые стороны и черты 
мирового сценического искусства. 
Бессмертные традиции классики 
возникли в спектаклях Пирейского 
театра сильно и проникновенно.
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На снимке: сцена из спектакля 
«Медея» в постановка Театра гре­
ческой трагедии.
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